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***I Řádný legislativní postup (první čtení)
***II Řádný legislativní postup (druhé čtení)

***III Řádný legislativní postup (třetí čtení)

(Druh postupu závisí na právním základu navrženém v návrhu aktu.)
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o návrhu nařízení Rady, kterým se mění nařízení (EU) č. 216/2013 o elektronickém 
vydávání Úředního věstníku Evropské unie
(6551/2023 – C9-0142/2023 – 2020/0126(APP))

(Zvláštní legislativní postup – souhlas)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh nařízení Rady (6551/2023),

– s ohledem na žádost o souhlas, kterou předložila Rada v souladu s článkem 352 
Smlouvy o fungování Evropské unie (C9-0142/2023),

– s ohledem na čl. 105 odst. 1 a 4 jednacího řádu,

– s ohledem na doporučení Výboru pro právní záležitosti (A9-0352/2023),

1. uděluje souhlas s návrhem nařízení Rady;

2. pověřuje svou předsedkyni, aby předala postoj Parlamentu Radě a Komisi, jakož 
i vnitrostátním parlamentům.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Úřední věstník Evropské unie je v souladu s nařízením (EU) č. 216/2013 (dále jen „nařízení“) 
vydáván v elektronické podobě1. 

Aby byla zaručena autenticita Úředního věstníku, musí být toto elektronické vydání opatřeno 
kvalifikovaným elektronickým podpisem nebo kvalifikovanou elektronickou pečetí v souladu 
s nařízením (EU) č. 910/20142.

Autenticitu, úplnost a nezměnitelnost elektronického vydání Úředního věstníku lze zaručit 
různými organizačními a technickými prostředky, které poskytují srovnatelné bezpečnostní 
záruky. Tyto prostředky se mohou časem měnit. Aby nebylo nutné měnit nařízení s každou 
novou metodou nebo technologií nebo změnou technických podrobností, navrhuje se znění 
nařízení obecněji přeformulovat.

Přestože je Úřední věstník v zásadě nezměnitelný, dochází k situacím, kdy je nutné z Úředního 
věstníku odstranit určité informace po jeho vydání. Tyto eliminace jsou prováděny na základě 
právních předpisů Unie v oblasti ochrany dat nebo na základě rozhodnutí Soudního dvora. 
V zájmu právní jistoty by tento zásah do předpisů o autentičnosti měl být upraven. Navrhovaná 
změna nezmění praxi, že původní verze vydání Úředního věstníku, na kterou se eliminace 
vztahuje, zůstává nezměněna a je uchovávána v archivech Úřadu pro publikace na neomezenou 
dobu. 

Nařízení stanoví, že pouze Úřední věstník vydaný v elektronické podobě je autentický a má 
právní účinky. Existuje pouze jedna výjimka z tohoto pravidla (v čl. 3 nařízení): v situacích, 
kdy nelze Úřední věstník vydat v důsledku nepředvídatelného a výjimečného selhání 
informačního systému Úřadu pro publikace. V těchto případech je autentické a právní účinky 
má pouze tištěné vydání Úředního věstníku. Elektronické vydání bude veřejnosti zpřístupněno 
po opětovném zprovoznění informačního systému. Toto elektronické vydání slouží pouze pro 
informaci.

Úřad pro publikace zavedl nouzová opatření, která minimalizují riziko, že nebude možné vydat 
a zpřístupnit elektronické vydání Úředního věstníku na internetových stránkách EUR-Lex.

Zavedení autentického elektronického vydání Úředního věstníku zjednodušuje přístup k právu 
EU a zvyšuje právní jistotu. Na základě stejných úvah je žádoucí, aby se občané mohli co 
nejvíce spolehnout na verzi Úředního věstníku, která byla zpřístupněna na internetových 
stránkách EUR-Lex. Proto se navrhuje, aby se elektronické vydání zpřístupněné veřejnosti na 
internetových stránkách EUR-Lex po narušení informačních systémů stalo autentickým 
vydáním od okamžiku, kdy je zpřístupněno. Právní jistota pak vyžaduje, aby od tohoto 
okamžiku předchozí (tištěné) vydání již nemělo autentický status. 

Od vstupu nařízení v platnost byla ostatně v Úředním věstníku vydána pouze tři vydání 
Úředního věstníku v autentickém tištěném vydání podle článku 3 nařízení3. V souladu s výše 

1 Nařízení Rady (EU) č. 216/2013 ze dne 7. března 2013 (Úř. věst. L 69, 13.3.2013, s. 1).
2 Nařízení Rady (EU) č. 910/2014 Evropského parlamentu a Rady ze dne 23. července 2014 (Úř. věst. L 257, 
28.8.2014, s.73).
3 Úř. věst. C 347, 20.12.2013, Úř. věst. C 221, 25.7.2014 a Úř. věst. C 261I, 14.10.2019.
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rozvedeným odůvodněním a pro zajištění soudržnosti je vhodné přiznat odpovídajícímu 
elektronickému vydání oněch tištěných verzí autentičnost a právní účinky. Tato vydání 
vycházejí ze stejných ověřených spisů jako tištěná vydání a byla zpřístupněna veřejnosti na 
internetových stránkách EUR-Lex ihned po zveřejnění tištěných verzí. Právní jistota tedy 
nebude zpochybněna Navržená ustanovení tedy nijak nesnižují právní jistotu. 

Vzhledem k tomu, že cílem návrhu je zjednodušit zveřejňování Úředního věstníku a usnadnit 
přístup občanů k němu, aniž by přitom došlo k zásahu do zásady autentičnosti, zpravodaj 
navrhuje Výboru pro právní záležitosti, aby doporučil Parlamentu tento návrh nařízení Rady 
schválit.
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PŘÍLOHA: SEZNAM SUBJEKTŮ nebo OSOB, OD NICHŽ ZPRAVODAJ 
OBDRŽEL PODNĚTY

Následující seznam je sestaven na výhradní odpovědnost zpravodaje. Při vypracovávání 
zprávy až do okamžiku jejího přijetí ve výboru obdržel zpravodaj podněty od těchto 
subjektů nebo osob:

Subjekt nebo osoba
The rapporteur declares that he did not receive input from any entity or person.
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